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به ��+ خو� مي ��� � �� #� سو! ���خانة  «>ندگي بي سر � صد� 
بز�گ، بيش �> پيش به ��قعيت تبديل مي شو�؛ ��قعيتي �> #� �ست كه �ين 

[��قعيت موجو�]، �� بر�بر #� سايه �! بيش نيست.»
(Hلوئيس كا��)

فانتز! نويسا� محبو
 تر ���z �يكتو�يايي نظير لويس كا��Q، جو�� 
مك ��نالد � چا�لز كينگزلي، معمولاً �� #ثا�شا� به هنجا�گريز! � ��هم 
شكستن يكپا�چگي كه خصيصة فانتز! �ست، گر�يش ���ند، �لي با �نكا� 
�ضو)  به   Qكا�� نوشته ها!  غير�خلاقي.   � �حشيانه  مؤلفه ها!  شديد 

فانتاستيك ترين �ين #ثا� محسو
 مي شو�. 
�ين كتا
 ها توجه خو�نندگا� �� به مشكلاِ; �لالت جلب مي كنند � 
جهاني #شفته � ��هم برهم �� نشا� مي �هند كه �عو! با>نمايي معناها! 
تاR � تماR يا «��قعيت» �� ند��ند. �قتي #ليس �� 8ليس �� سر�مين 
8ينه  ميا?   ��  ��  � مي �فتد  خرگو_  سو���  تو!   ،(5681) عجايب 
(1872)، ���� #ينه ��+ مي ���، ���� حو>z بي معنايي � بي عد�لتي مي شو�. 

>باني �! كه  به ��ست � نظاR ها!  با ها�يه �! نشانه شناختي ��   ��
فر� گرفته، �> هرگونه كمكي به �� با> مي مانند. �شيا �> كلما; مي گريزند؛ 
حالي   �� مي شو�.  تبديل  گربه  يك  به  ��نه �!   � يك خو�  به  بچه �! 

كه كلما; تظاهر مي كنند كه ���ند >ندگي طبيعي خو�شا� �� مي كنند. 
«عبا�; �� بر�بر صرW �ستو�ِ! خو�_ �يستا�گي مي كند.» كا��Q مي-

نويسد: «هيچ كلمه �! معنايي تفكيك ناپذير �> #� چه بهش نسبت ���+ 
شد+ �ست، ند���.» بر�! كا��Q هم مثل �يتگنشتاين، >با� �بز�� ساختن 

معناست � خا�� �> يك جها� >باني، فقط بي معنايي �ست. 
#ليس، محر�R شد+ �> �مزگا� >با� شناختي، مألوW، با پايا� جها� #� 

طو� كه خو� مي شناسد، مو�جه مي شو�. 
به نظر مي �سد كه �ضطر�
 هستي شناختي ��، با �ين محر�ميت �> 
نشانه هايي كه ��جد معنا هستند، ��تبا� بيشتر! ���� تا با گر�تسكي كه 
#شكا�� بر جها� >يرين � بي �حم هيولا ها، سر�� �حز�
، كاترپيلا�ها، خو�-
به ميا� شا� سقو� كر�+، حاكم  #ليس  ها، جلا��� � شكنجه گر�ني كه 
�ست. #� چه پيش �> همه �� �� نگر�� مي سا>�، �> �ست ���� هويت �ست: 
همة #� چه �� �� نگه ��شته، ناR ��ست كه هنو> نمي ��ند چه معنايي مي-
�هد. �> ���� با يك فقد�� ���ني بي معنا تهديد شد+ �ست؛ چو� بد�� 
>با� هيچ تفا�تي بين خو� � �يگر! �جو� ند���. كاترپيلا� مي گويد "تو كي 
هستي؟" #ليس پاسخ مي �هد "من به >حمت مي ��نم... نمي تو�نم خو�>  �� 
توضيح بدهم... چو� خو�R نيستم." توييد لد�R � توييد لد! مي گويند "تو 

فانتز: ها: �يكتو�يايي

"/مر& جكسن
dترجمة غلامرضا صر�
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خيلي خو
 مي ��ني كه ��قعي نيستي" 
#ليس مي گويد "من ��قعي هستم!" 
� شر�� به گريه كر�� مي كند. هامپتي 
��مپتي �� �� سر>نش مي كند؛ تو بايد يك 
مي >ني  حد1  باشي...  ��شته  معنايي 
ند��+،  معنايي  هيچ  كه  بچه  يك   zفايد
معني  «#قا!  كه  ��مپتي  هامپتي  چيه؟ 
كنند+» لقب گرفته �ست (لاكا�، �با? 
خو�، صفحة 57)، با نشانه ها � كلما; 
جابه جا كر�ني با>! مي كند. #ليس قرباني 
�ين با>! �ست؛ يك عر�سك خيمه شب 

با>! �يگر، �لي هيچ يك �> #� ها كليد حل �ين معما �� ند���. #� نو� 
«�فر�� معني شناختي» كه بر قصة مد�نيستي غالب شد+، �يشه هايش �� 

با>! كا��Q با نشانه هايي �ست كه �> معنا � �لالت محر�R شد+ �ند. 
علي �غم تماR �يژگي ها! مضحك شا�، كتا
 ها! #ليس نه به طو� 
خا| سرگرR كنند+ �ند � نه شا�! #��. ملكه به #ليس مي گويد: «�! كا_ 
مي تو�نستم كا�! كنم كه شا� باشم! �گر فقط مي تو�نستم حكومت �� به يا� 
نيا��R.» تهي بو�� #� ها ناشي �> �ين �ست كه معني �� نفي مي كنند. هيچ 
غايتي �جو� ند���؛ فقط نشانه هايي كه به هيچ كجا ختم مي شوند � چشم-

�ند�>هايي كه هز�� توهايي بد�� مركز هستند. «�� خو�_ �� �� تالا�! 
كوتا+ � ���> مي يابد... ��� تا ��� تالا� �� �ست، �لي همگي قفل شد+ �ند.» 
�� «سرگر��� به بالا � پايين مي ��� � سعي مي كند �� #� جا گشت بزند 
� بچرخد، �لي هميشه به عقب برمي گر��.» ��هنماها به �� جهتِ �شتبا+ 
 Q�� Qمي �هند � جست � جوها! بي نتيجه  �_ �� �� به عقب، به سرمنز
ثابت  �ما فقط �� يك جا  به جلو حركت مي كند،  برمي گر��ند. هم چنا� 
مي ماند.» ملكه به �� مي گويد: «حالا، مي بيني كه هر چه هم بد�!، با> 
�قيقاً هما� جا كه بو�+ �!، خو�هي بو�. �گر مي خو�هي به جا! �يگر! 
بر�!، بايد حد�قل �� بر�بر سرعتي كه قبلاً ��شتي، بد�!». نتايج مقدR بر 
علت ها! شا� هستند: يك تكه كيك �بتد� خو��+ � بعد بريد+ شد+ �ست. 

متن نامعلوR بو�� � تر�يد �� �فز�يش مي �هد. 
هيچ �ضعيت قطعي �! نمي تو�ند �� نظر گرفته شو� � هيچ معنايي به 

طو� قطعي پايه �يز! نشد+ �ست. يك نشانه مي تو�ند هر معنايي بدهد. 
تفسيرها! ���� كا��نة گوناگوني، كابو1 بي معنا! #ليس �� به مثابة 
تر1 �> �ست ���� كنترQ �� نظر گرفته �ند كه باعث مي شو� �نسا� ��جد 
با �يگر! شد�،  �ين كه   <� #ليس مي ترسد  نباشد.  پايد��!  هيچ هويت 
نوشيد�،  تأثير خو���،  تحت  كه  تغيير�; جسماني  كند.  �� گم  خو�_ 
خنديد�، گريه كر��، �قصيد� � �فت � #مد �� �� ��! مي �هد rهن �� �� 
به خو� مشغوQ ساخته �ست. بد� �نساني �� به يك «چيز» تبديل مي شو�؛ 
چيز! كه منقبض � منبسط مي شو� � �> بعُد! به بعُد �يگر تغيير شكل 
مي �هد. #ليس �� #�>�! يك تركيب ثابت �ست. �غدغه �� با>گشتن به 
خو� «شناخته» �صلي �_ �ست. �> #� جا كه �� �> بدنش جد� شد+ � �� بر�بر 
>ما� � ���بط �جتماعي محافظت شد+ �ست، �> تغيير �حشت ����. �مپسو� 
�ين �� به عنو�� تر1 �> جنسيت � مرگ تعبير مي كند: پيامدها! پذيرفتن 

«بد�» به مثابه خو�. (�مپسو�، صفحه 227)

�ليز�بت سيوئل، خو�نش مشابهي (هر 
 
چند غيرجنسي) �> �ثر كا��Q، �� كتا
حيطة مهملا' (2591) ���ئه مي �هد 
كه يكي �> ��لين بر�سي ها! �نتقا�! �> 
لوئيس كا��Q � ������ لير �ست. سيوئل 
كنا�+ گير! كا��Q �> يكپا�چگي �� �� �ثر 
تر1 �> «عشق»، �� مقاR چيز! يگانه، 
مي كند:  تفسير  ضدمنطقي   � #شكا� 
 Qعشق» يا «ميل» جها� منطقي كا��»
�� تهديد به فر�پاشي مي كند. ���نتها! 
«جنگلي،   ���� #ليس  8ينه،  ميا?   ��
تا�يك تر �> جنگل قبلي قدR» مي >ند؛ جايي كه �شيا نامي ند��ند. �� �ين 
تا�يكي، �� يك لحظة گذ��! شا�! �� تجربه مي كند؛ �قتي يك فو� (�يز� 
جنگل ها � كشتز��ها �� �ساطير ��R) �� �� #غو_ مي گير�. �لبته ������يي 
كوتا+ #� ها، به محض �ين كه جنگل �� تر� مي كنند � ��با�+ ���� حو>+ 
 <� Qبا� شناختي مي شوند، پايا� مي گير�. جهاني بد�� كلما;، تصوير كا��<
شا�! �ست، �لي �� نمي تو�ند به #� برسد: ��با�+ به خوشي ها! تهي با>!-
ها! >باني � نشانه �! با> مي گر��. سيوئل تمايز�; مهمي بين چرنديا; � 
نو� جا��يي تر فانتز! مي گذ��� كه به �ين نگر_ متفا�; به >با� ��تبا� 
مي يابد. �� مي نويسد: «مهملا;، نير�ها �� به طرW بي نظمي �� يك با>! 
معني شناختي  ��حدها!  كه   ���� گر�يش  نظر  �ين  مي كشانند.»  ���مه ��� 

گوناگوني �� كه �> يكديگر جد� ماند+ �ند، ��با�+ با هم تركيب كند... 
�ستيفن پريكت نيز مي نويسد كه «فا�� �> #>�� بو�� يا بي شكل بو��، 
[مهملا;] سا>ما� يافته ترين � كنترQ شد+ ترين شكلِ بر�> فانتز! �ست» 
��جه  بالاترين  كه  �ست  فانتز! �!  [مهملا;]   .(621 صفحة  (پريكت 
 Qمنطق � عقل گر�يي �� به حيطه خو� ��+ ���+ �ست. �ين فانتز! ��بي كنتر
 Qشد. �نتشا� كتا 
شد+ بو� كه بين طبقة متوسط �يكتو�يايي چنين محبو
مهملا' (6481) ������ لير، مهملا; �� به عنو�� يك ژ�نر كوچك پايه-
گذ��! كر� كه �شعا� فكاهي، چيستا� ها �منظومه ها! كميكش، به #ثا� 
بد�?  قو�في  �نتشا�  باعث  جنا1 ها! كلامي �_،   � يافت   +��  Qكا��
�ليل مر�ين پيك شد. �ين مهملا;، ��بياِ; با>! معني شناختي �ست كه 
�> طريق ���بط ناهماهنگ بين ��حدها! متجانس، شيرين كا�! مي كند. 
 Rنمي شوند؛ چو� هيچ ��كنش �بها 
�> �يد تو���W، �ين ها فانتز! محسو
#ميز! �� خو�نند+ برنمي �نگيزند. #� ها توسط عناصر گوناگوني نظير #ينه، 
با>! شطرنج يا يك سر>مين عجيب ��يايي به �جو� #مد+ � «�سميت» 
�ضو)  به  كه  چا�چوبي   <�  � بي طرفند  كه  مستقلي  حو>+ ها!  يافته �ند: 

ناممكن �ست، فاصله گرفته �ند. 
گرفته �ند:  قر��   Qكا�� �شعا�  #ليس،  كتا
 ها!   <� كم تر  شهرتي  با 
 �� 
فانتاسماكو�يا (9681)، شكا� �سنا�� (snark) (6781) � كتا
جلد! سيلويه � بر�نو 1889) ) كه بيشتر به حو>+ فانتز! تعلق ���ند 
تا ��بيا; مهمل. �سنا�E يك موقعيت طبيعي بد�� �لالت ����. #� جا 
مبهم، خالي �> سكنه، بد�� خطو� مر>! � �يژ گي ها! مميز+ �ست: نقشه-

�! �> «يك ناكجا #با� خالص ».
شعر حوQ �حشت شديد نانو�! �سنا�� ��� مي >ند. �� حالي كه ما هنو> 

تفسيرها& "��5 كا��نة گوناگوني، 
كابو: بي معنا& Hليس "� 

�5 كنتر���به مثابة تر: �/ �ست 
 ��" نظر گرفته �ند كه باعث مي شو 

�نسا5 ��جد هيچ هويت پايد�"& نباشد. 
Hليس مي ترسد �/ �ين كه با �يگر& شد5، 

خو�j "� گم كند
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نمي ��نيم �سنا�� (كه ��قعاً يك Boojum �ست) چيست؛ چيز! بد�� 
 “Boojum” لالت گر! � �لالت گرِ! بد�� موضو�. به همين سبب�
نمي تو�ند مستقيماً �� شعر با>نمايي شو�. ”Boojum“ نانو� �� «بلعيد+ 
�ست»: �� به #��مي � ناگها� نيست � نابو�+ شد+ �ست. �� عين حاQ كه 
�سنا�� �� تمثيلي �> مرگ �� نظر مي گيريم، �ين نوعي تحميل يك تمهيد 
مفهوR پر��>�نة كاهند+ به شعر خو�هد بو� كه خو� شعر �> ���� ��مقابل #� 
�يستا�گي مي كند، هم چنا� كه به طرW پاياني غير قطعي � بد�� «معني» 

پيش مي ���. 

 �� فانتز!  به  �سيد�  بر�!  تغيير جهت  بر�نو،   � كتاQ سيلويه 
 
شد; مي بخشد؛ خاصه �� صحنه ها! #غا>ين #�. كا��Q �� مقدمه كتا
مي گويد كه �ين �ثر، بيش �> هر �ثر �يگر! به �� «يك �يدz  خيلي ��شن 
... �> معني كلمة ها�يه» (Chaos) ���+ � طيف متنوعي (شهر فرنگ) 
�> �تفاقا; «��قعي» � «پر! ���» �ست. هم چنين، تأثير�; «خوفنا�» � 
با  خطي،  تقريباً  ���يتِ  يك   .(!��� (كلما;  مي #���  �جو�  به  «غريب» 
هجوR ناگهاني #��>، خند+، �قص، ��يا � �شيايي كه مسخ شد+ �ند، تكه تكه 
مي شو�.يك باغبا� �يو�نه، ناگها� >ير #��> مي >ند. �� «پاها! يك فيل 
�� ����» � بافه ها! كا+ «حكايت �> �ين ���ند كه �� �صلاً �> كا+ پر شد+ 
�ست». �� صو�تي كه «حتي گفته ها! ��،  بر�! خو�شا� هم حالتي عجيب 

� ��يا��� پيد� كر�+ �ند.» 
�� سيلويه � بر�نو، �� «���يت» �جو� ���� كه چنا� ��هم تنيد+ شد+-

�ند كه تشخيص #� چه توسط ���! �يد+ � #� چه تخيل مي شو�، ناممكن 
مي گر��. �� >� (كه ���! مخفيانه به #� ها تمايل ����)، سيلويه �ليد! 
مو�يل، �> طريق ����كا; �� به يكديگر پيوند خو��+ � هويتي غير عا�! �� 
شكل بخشيد+ �ند. �لبته قصه �� مقاR يك متن پد#لوژيكي (تعليم � تربيتي) 

��بيا; كو�كا�، نير�! بيشتر! يافته � با پند � �ند�> 
پيد� كر�+  � توصيه � گفتا� �خلاقي، شا� � برگ 
�ست. سيلويه � بر�نو �� يك گسترz كسالت با� 
تعليمي شكل مي گير�. نوعي ما�z #مو>شي كه   �
 z��� �� !خانم تريمر � نويسندگا� مذهبي بي شما�

سلطنت �يكتو�يايي، �> #� جانبد��! كر�+ �ند. 
به طرW يك «معنا!»   Qكا�� كشيد+ شد� 
متافيزيكي، �� �نتها! كتا
 ها! #ليس � سيلويه 
محض  ��يا!  يك  هم چو�   �� >ندگي  بر�نو،   �
نشا� مي �هد (به سرلوحة �ين مطلب نگا+ كنيد) � 
همين مسئله، �� �� �� ��يف فانتز! نويسا� مذهبي 
برجسته تر! نظير جو�� مك ��نالد، چا�لز كينگزلي 

� �!. نسبيت قر�� مي �هد. 
فانتز! �يكتو�يايي به شد; تحت نفوr سنت 
�فلاطو� گر�يي مسيحي قر�� ��شت كه «��قعيت» 
�� هم چو� چيز! كه حقايق �ستعلايي بر #� تابيد+-
�ند، تعبير مي كر�. �> �ين ��، لغزيد� ���� يك جها� 
 qِشد+ بو�. سا�تو� �يسا�تو Qفاقد معنا، كنتر
(1831) توما1 كا�لايل �ظها� مي كند كه فانتز! 
«����>z بهشت � جهنم حقيقي #�R �ست.» >ير� �> طريق فهم �r; متناهي 
�نسا�، ��_ به ��! �مر نامتناهي گشو�+ �ست. «فانتز! �بز��! خد�گونه 
�ست... #�مي �> �ين �هگذ�، گرچه مبنا �� همة چيزهايي نمايا� � �مر مرئي 
كوچك قر�� مي �هد، مع هذ� حو>z خو� �� تا نامتناهي عميق ترِ �مر نامرئي 
گستر_ مي �هد.  �� ��قع، >ندگي �� به معني �قيق كلمه پيش ��! همين 

�مر نامرئي قر�� ����. 
�ين �� مي تو�� شكل نا>لي �> تخيل � معا�لي غيرمذهبي بر�! �سطو�+-

ها! بز�گ مذهبي ��نست. 
�ستيفن پريكت، مسير فانتز! �يكتو�يايي �� �> تمايز مشهو� كالريج 
بين تخيل � توهم �� ”Biographia Literaria“ �نباQ كر�+ �ست. 
�ستا���ها!  نامقد1ِ  #ينه �ِ!  تصوير  كه  مي شو�  منجر  �ين  به  فانتز! 
مقد1 تخيل باشد. �� حالي كه تخيل «تقليد rهنِ نامتناهي، �> عمل 
 (Fancy) نامتناهي � جا���نه خلقت، �> طريق «من هستم» �ست.» توهم
يا فانتز!، مختص �نسا� �ست؛ تركيبي �> عناصر كه با �شكالي عجيب � 

نا#شنا، ��با�+ تركيب شد+ �ست. 
 zلبته �� عمل، جريا� �صلي فانتز! �يكتو�يايي، به نظر كالريج ��با��
تخيل نز�يك �ست. پريكت �شتة پيوستة #�ما� گر�يي �فلاطوني �� كه �� 
سر�سر #ثا� كا��Q، مك ��نالد، كينگزلي، مو�يس، كيپلينگ � �!. نسبيت 
كشيد+ شد+ �ست، تشخيص مي �هد � فانتز! ها! #� ها �� با �صطلاحا; 
مربو� به فلسفة برين (�ستعلايي) تعريف مي كند. #� ها همگي «ميل به 
چيز! بيشتر» �� #شكا� مي سا>ند؛ ميل به يك «شهر جا��يي يا يك 
سر>مين ��يايي �لخو�+. پريكت �ستدلاQ مي كند كه �ين ��يكر�، با تصوير 
بهشت (Paradise) كه كمد� �لهي ��نته �� به كماQ مي �ساند، قابل 
�> ها�موني كيهاني كه به طرW چيز!  قيا1 �ست؛ هم چو� تصوير! 
مي ��� كه كل #فريد+ ها مي ��ند. �گرچه فانتز! ها! �يكتو�يايي تصا�ير 

8ليس �� سر�مين عجايب
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خياليِ كم تر! �> �ثر ��نته ���ند، خالصانه �� #�>�! كمالي مشابه #� هستند. 28
�ين چيز! �ست «كه فانتز! �� �> يك ��قعيت گريز! سا�+، به چيز! كه 

به طو� ماندگا� ����) �نسا� �يشه ����، تبديل مي كند.» (صفحه 532) 
�لبته �حتماQ ���� كه تناقضاتي �� �� نوشته ها! مك ��نالد � كينگزلي 
ببينيم كه حاكي �> �ين �ست كه پذير_ #�ما� گر�يي �فلاطوني �> جانب 
#� ها، تنها سهم �ندكي �> جنبش برين (�ستعلايي) بو� � سهم بيشتر �� جابه-

جايي مسائل ���� شناختي � �جتماعي ��شت؛ چر� كه فانتز! ها! #� ها، 
نا�ضايتيِ ضمني �> #�ما� گر�يي �� برملا مي كند. �ين قضيه به �يژ+ �� مو�� 

#ثا� جو�� مك ��نالد صا�� �ست. 
 Qمك ��نالد �ما� ها! >يا�! با ���� ماية �لهيا; نوشت: بر�! مثا
��بر'   ،(5681) هالگن  فو�بز  8لك   ،(3681) بر��  �لكين  �يويد 
فوكنر (8681) �تعد��! كتا
 بر�! كو�كا�: كليد طلايي (1867) بر 
�نتها� با� شمالي (1871) شاهز��& � قوبلا� (1872)، شاهز��+ � 
Curdie (3881) � �� فانتز! بر�! بز�گسالا�، فانتاستس (8581) � 

ليليت (1895). �ين كتا
 ها تحت تأثير �مانتي سيسم #لماني، به �يژ+ #ثا� 
نو�ليس قر�� ���ند � جهاني ��يايي �� بنا مي كنند، �لي جهاني كه هرگز به 

طو� كامل �ضايت بخش نيست. 
�ين كه فانتاستس «يك �مانس پريا� مناسب بر�! مر��� � >نا�» 

محسو
 گر�� كه هم چو� ��يايي گنگ � مبهم 
خو�نند+ �� مشو_ مي كند.  تعريف مي شو�، حقيقتاً 
�ين �ثر هم چنا� بعضي �يژگي ها! سبك فانتاستيك 
�� ����. قهرما� #�، #نو��1 (به يوناني يعني «��+ 
�� به بالا») پي مي بر� كه �تاقش به طر>! غيرقابل 
توضيح به يك بيشه >�� تغيير شكل ���+ � به طو� 
عجيبي خامو_ � فا�� �> هرگونه جلوz حيا; شد+ 
�ست: «با سكوتي محض مو�جه شدR. نه پرند+ �! 
مي خو�ند � نه حشر+ �! �>�> مي كر�. به هيچ موجو� 
>ند+ �! هم برنخو��R». با ���� به جنگل، #نو��1 
گنجه �!   �� جا   �# مي گذ���».  �يو  «خانه  به   Rقد
ممنو� �� مي گشايد � پي مي بر� كه گنجه ته ند��� 
(سي. �1. لويس، �> �ين تمهيد �� شير، جا��گر 
� كمد لباq تقليد كر�+، �لي به عنو�� يك تمهيد 
�ثر   zجا��يي، فاقد تأثير ���� شناختي مشو_ كنند
مك ��نالد �ست). #نو��1 به خلايي نامتناهي خير+ 
كه  �ين  تا  ند���،  نامي   � كه شكل  جايي  مي شو�؛ 
شبحي �� مي بيند � #� �� نشانه � �ليلي بر مرگ خو� 

تعبير مي كند: 
«همين طو� كه نگا+ مي كر�R، �يدR... كه يك 
فضا! خالي ���تر مي شو� ... همين طو� نگا+ مي-

كر�R... چشم هايم با چيزهايي كه مي �يد، ��تباطي 
 Rحقيقي مي يافت. يك �فعه با لر>+ �! كه به هنگا
#گاهي ناگهاني �> حضو� كسي �يگر به #�R �ست 
#� جا  با سرعت  كه   Rيد�  �� تا�يكي  مي �هد، شبح 
�فت � #مد مي كر�... �> تر1 به عقب پريدR � تنم 
شر�� كر� به لر>يد�، �لي همين طو�نگا+ مي كر�R؛ چو� نمي تو�نستم 

كمك كنم...» 
 Wنو��1 �ين شبح سيا+ �� «شيطا� شرير» مي نامد. ���يت معطو#
به جن گير! مي شو� � �مانسي جا��يي (فر�طبيعي)، با ���نماية خير �� 
مقابل شر پديد مي #���. �� عين حاQ، �ين صحنه ها! #غا>ين �شا�+ به �ين 
���ند كه #نو��1 �� #� كنج تا�يك، با همز��_ �� به �� شد+ �ست؛ نظير 
مو�جهة بر�يد�� �� جولي كرنرِ جيمز يا جكيل �ستيونسن كه به �سيلة 
 ���� فر�فكني  ��نالد، مثل يك  فانتز! مك  ���+ مي شو�.   
با>تا هايد 
شناسانه، هم چو� قصه �! عجيب � غريب #غا> � �� ���مه، به يك تمثيل 

�خلاقي تبديل مي شو�. 
�يگر!  مثابه  به  �ست: خو�  يا شر  فر�سو! خير  �بتد�، «�يگر!» 
�ست؛ هم چو� مرگ خو�_. «عجيب ترين شبح؛ �سر��#ميز، سايه ���، به 
يا� #� چه ��با�z خو� #شاR ها  به  (...) چهر+ �_ مر�  سختي معلوR �ست 
شنيد+ بو�R، �ند�خت؛ چهر+ �! كه به يك جسد شباهت مي بر�. چشم هايش 
با> بو�، �لي >ندگي �� #� ها جريا� ند�شت. به نظر مي �سيد �> �لعي پايا� 
ناپذير بر� مي >ند. سير! ناپذير! عذ�
 #��! كه خوِ� بلعند+ �� مي بلعيد � 

به نظر مي #مد كه قد�; محر� � نها�ِ! �ين شبح �حشتنا� باشد.»
ليليث �ين فانتز! تمرين با مرگ �� تكر�� مي كند (�غلب فانتز! هايي 

��باQ حلقه ها
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�� كه حوQ محو� «همز��» يا «شيطا�» مي-
كه   !(self) خو�  هم چو�  مي تو��  گر�ند، 
مو��  مي كند،  تمرين   � تجربه   �� مرگش 
تفسير قر�� ���). قهرما� خو� شيفتة #�، �ين، 
نمي كند.  «��حتي»  �حسا1  جها�   �� �يگر 
-R�# � تاقش به جنگ تبديل مي شو� � �شيا�

ها �� هم چو� چيزهايي ��� �> �ست � بيگانه 
تجربه مي كند. شبيه با>نمايي ��قعيت �� #ثا� 
 ���� ��نالد،  مك  �ثر  �كافكا،  ��ستايفسكي 
جها� #شنا �� خالي مي كند. معلوR مي شو� كه 
خانة هميشگي �ين، خانة  مر�گا� �ست. �� به 
�ين قضيه هم چو� چيز! پنها� � عجيب 

پي مي بر�: 
كه   Rبو� جايي   �� من  #يا  ند�نم؟   � باشم...  مر�+  مي تو�نستم  «من 
معمولاً #� �� جها� پس �> گو� مي نامند؟ � بايد �� جست �جو! جايم �� 

#� سرگر��� باشم؟ چگونه خو�R �� ��خانه پيد� كر�R؟»
�� به طرW يك جها� #ينه �! حركت مي كند، سپس �> #� جا برمي-

گر��، �لي حتي �� �ين جا هم �حسا1 �منيت نمي كند. «�مر ��قع» مي تو�ند 
به سمت «�مر غير��قع» بغلتد: 

به نظر مي �سيد يك  #ينه  بالا!  بو� �  #ينه  «برگشتم. #� جا يك 
عقا
 سيا+ هست، �لي �� #� لحظه بيحركت بو�. �حشت مر� فر� گرفت 
 Hفتم. بير�� �تا� محوطة �سيع �تا� >ير شير��ني، جلو+ �! نامعمو� �� �
��شت. به نظر مي #مد كه مد; هاست منتظر چيز! هستند؛ �� #مد+ بو� � 
#� ها ��با�+ �نتظا� مي كشيدند! ��! پلكا� ما�پيچ �عشه �! به تنم �فتا�: 
خانه بر�يم جا! عجيبي شد+ بو�! �> پشت سر چيز! ��يم پريد! �� طبقة 
بعد! مسيرR �� گم كر�R ... �� �منيتي لامكا� بو�R! ... حتماً �ين مكا� 
�حشتنا� �� خو�هم فر�خت؛ جايي كه ��_ هميشه به ��! موجو��تي كه 

بعضِ #�ميز�� هستند، با> �ست.» (صفحا; 8 ـ 197)
�� سرتاسر ليليث، موضع نگا�! (توپوگر�في) ��+ ها! پيچ �� پيچ، 
>مين ها! بي حاصل، ��ها! گشو�+ به خلأ، گو�ستا� ها، #ينه ها، «فضا!» 
��خلي �! �� تشكيل مي �هند كه �ين �� #� ساكن �ست. #� جا يك چشم-

�ند�> مر�+ �ست كه توسط غر�
 ها، عقا
 ها، گربه ها! سيا+ � ����) نامر�+ 
 Rشد+ �ست. «هر جا هما� هيچ جا بو�! من هنو>كا�! نكر�+ بو� Qشغا�
 �� ،Vein �<� هم Vain) جها� �ين «.R<كه �> هيچ جا، جايي بسا
�نگليسي به معاني: 1ـ مغر��، خو�خو�+،  �> خو� ��ضي، خو�پسند... � 2ـ 
 (R پوچ، توخالي، تهي، بي معني، بي فايد+... #مد+ �ست ـ فرهنگ هز��+ ـ
هما� طو� كه �> نامش برمي #يد، �> خو�خو�هي �� جد�يي ناپذير �ست. �� نيز 
مثل ���يا� گر!، �سير خو�شيفتگي خويش �ست. «هنو> >ند+ نبو�R. فقط 
خو�
 مي �يدR كه >ند+ �R.»  «#� مر� �� �يدR كه تنهاست، �لي موجو�! 
بو� كه �مكا� ��شت يك مر� شو�». « با شگفتي گذشتة خو� �� بر�سي 
كر�R � �يدR كه �> معاشر; با مر��� يا >نا� غفلت كر�+ �R». «من مر�گا� 
�� بر >ندگا� ترجيح ���+ بو�R.» �� عين حاQ قصة پرتحر� مك ��نالد، 
خا�� �> �ين حو>z تناقض #ميز (Paraxial) قر�� مي گير�. هم چو� جايي 
كه �� #� نوعي مرگ �� >ندگي هست، نا��قعيتي �� جايگزين نا��قعيت 

ليليث  فانتاستس،  مانند  به  مي كند.  �يگر 
هم ���� يك ���يت جا��يي تكوين مي يابد: 
«مرگ �� >ندگي»، «شرير» ليليث نفوr كر�+ 

كه گما� مي ��� �> نا>�يي �� ناشي شد+ باشد. 
 Rتقد برحوّ�  ليليث  #شو�!،  �ساطير  طبق 
طو�  به  �لي  نيامد+،   +��<  R�#  zند�  <�  �  ����
همزما� � هم تر�> با ��، �> خا� >مين به �جو� 
#مد+ �ست. ليليث �> پذيرفتن يك نقش ما���نة 
منفعل سربا> مي >ند � به قعر ��>� �فكند+ مي-
به  عاميانه،  �فسانه ها!   <� بسيا�!   ��  � شو� 
تمثاQ >نانة ����) خبيث � خو� #شاR ها تبديل 
مي شو�. مك ��نالد با ���ئة شخصيت شرير � 
 ;�r بي ثبا; ليليث، �ين سنت �� ��با�+ �حيا مي كند. «شر هميشگي، قلب
�حشت»، خو�_ �� مثل ما�+ پلنگ، >�لو، خو� #شاR، خفا_، جغد � �يو 
#شكا� مي سا>�. �� ليليث همة غر�يز >ندگي �نگا��نة �ين �جو� ����. �� به 
نير�! كيهانيِ بدخو�هي تبديل مي شو� كه �� تقابل با نيكي � سر>ندگي 
�� �� تر� كر�+ �ست». «سرچشمة حيا; عقب  عمل مي كند. «چيز! 

 «:Rجل >ند+ �� �يد� zنشيني كر�+ �ست». «من چهر
«�� مي ��نست تنها >ندگي مي ��ند كه ��مر�+ �ست � �ين كه �� �� 
يافته بو�؛ جز  �� خاتمه  نبو� كه ��  >ندگي  مرگ، >ندگي مي كند. صرفاً 
#� كه �� #گاهانه يك شيء مر�+ بو�... سعي كر�+ بو� خو�_ �� به حالت 

پيشينش ��#���... �� يك >ندz مر�+ بو�... �جوِ� هيچ، مر�+ �يگش بو�!»
با نابو�! ليليث، �مانس به سمت نوعي نيكيِ #�ماني كيهاني پيش 
مي ���؛ جايي كه شر �يگر �جو� ند���. «#� جا نو�! هست كه تا�يكي �� 
��شن مي سا>�...» �ين به جلو+ �! �> بينش بهشت گونه ��نته �ست مي-
يابد: «عشق بر من مستولي شد! عشق >ندگي من بو�! عشق... همه چيز 
بو�! ... جها� � موجو��تش، ظاهر � باطنش، يك چيز بو�ند. عالم صغير � 
عالم كبير، عاقبت با يكديگر هماهنگ شد+ بو�ند. من ��هر چيز! >ندگي 
كر�+ �R؛ هر چيز! به ���� من ���� شد+ � >ندگي كر�+ �ست.» �لبته �ين 
نتيجة خو� شيفتگي �� نيست. به جا! �ين كه عشقش �� متوجه خو�_ 
سا>�، #� �� به يك �يما� سحر#ميز قاطعانه � ���ني شد+ كيهاني كه �� 
�حسا� � نيكي هم چو� هستي �! برين (�ستعلايي) �جو� ����، معطوW مي-
سا>�. فانتز! ها! مك ��نالد، ناخشنو�! �! �� كه �� ��قعيت هست، برملا 
مي كنند � به جست � جو! چيز �يگر! مي ��ند. #� ها پوچي � بيهو�گي 
�� با نوعي كماQ جا��يي � �لهي پر مي كنند. �لبته هنو> نوعي ماليخوليا! 
غريب باقي ماند+ �ست كه شخصيت ها! تهي ��، �� مكاشفه ها! #�ماني 
خو� به #� مي �سند. #�ما� ها! #� ها فر�سو! #ينه يا ��معرu با� شمالي 

قر�� ���ند؛ �� چشم �ند�> مرگ. 
فانتاستس � ليليث �� ��يكر�ها! �يدئولوژيك شا�، بي شباهت به 
���كولا � لانة كر> سفيد نيستند. فهم چيز! بد�? �لالت (معني) كه 
به مثابه «شر» با>نويسي شد+ � ���� #� مقوله بند! شر هم به چشم مي-
خو��، شكلِ مخفيِ �نحر�W � نابو�! �جتماعي �ست. �ين جا ��با�+ با >ني 
خا| �� شخصيت ليليث �� به ��ييم؛ >ني به مثابه تهديد، حضو�! مطالبه-
گر، بو�لهو1،  خشمگين � خشن. ساير قصه ها! مك ��نالد، جنسيت >نانه 

فانتز& �يكتو"يايي 
 kبه شد> تحت نفو

سنت �فلاطو5 گر�يي مسيحي 
قر�" ��شت كه «��قعيت» "� 

هم چو5 چيز& كه 
حقايق �ستعلايي بر 5H تابيد+ �ند، 

�تعبير مي كر
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�� با غير�خلاقي بو�� بر�بر مي گيرند. ��ستا� �� موسوR به شاهز��& � 
Curdie (1877) يك فانتز! معموQِ پسا ����يني با مضمو� با>گشت 

قهقر�يي به َ��منشي �� تكر�� مي كند. 
�ناقص  ناكامل  �نسا� ها!  مي تو��   �� ��ستا�  �ين  شخصيت  چند 
��نست. �ست ها! شا� شكل ها! حيو�ني �� حفظ كر�+ �ست؛ مثل پنجه-

ها! خر1، ناخن ها! �ژ�ها، پوست ما� � عقر
. قابل توجه ترين جانو� 
عجيب �لخلقه، ليناست؛ «>ني كه #تشپا�+ بو�»، تركيبي �> سگ، ما�، �ژ�ها 

� خر1. 
شايد محبو
 ترين فانتز! �يكتو�يايي، �ين سنت «پر! ���» بچه-

ها� 8بي (1863)، نوشتة چا�لز كينگزلي باشد كه عنو�� فرعي �_ 
«يك قصة پريا� بر�! سر>مين بچه ها» �ست.  كينگزلي يك �يكتو�يايي 
برجسته بو�. �� �� ���سلي � همشاير، كشيش بخش بو� � بعد �> موعظه 
��كا� باكينگهاR به ساQ 1859، �> حمايت سلطنتي برخو���� شد. �� �ساله-

ها! �لهي � تعليمي بي شما�! نوشت � تنها نوشتة فانتز! تماR عيا�_ 
(به غير �> صحنة سو��ئاليستي موسوR به «سر>مين ��يايي»، �� فصل 36 
�مانش 8لتو? لاE) بچه ها� 8بي �ست. #ثا� ��ستاني � غير ��ستاني �� 
�> موضعي كاملاً ضد �نقلابي نوشته شد+ �ند. �� خو�_ �� #�مي «بيش �> 
حد �شر�W >��+ �سرشا� �> تنفر � �نزجا� نسبت به طبقا; خطرنا� [كا�گر]» 

مي ��نست. 
 � �صلا) طلبي  جنبش  (طرفد����  چا�تيست ها   ،Eلا 8لتو?  �ما� 
#>��! خو�هي �� �نگليس [84ـ8381]) �� هم چو� #�R هايي «�Qr � �بله» 
توصيف مي كند. شو�شيا� خيابا� كوچك بريستوQ، حس تبختر طبقاتي 
�� �� تقويت كر�+ �ند � نوشته ها! متعصبانة كا�لايل (نيمي �يني، نيمي 
فاشيستي) �ين موضع �� �ستحكاR بخشيد+ � به ميهن پرستي � نژ��پرستي 
 � سيا+  «مر�ماني  �ستر�ليايي  بوميا�  ���+ �ند.  ميد��   �� محكم   � ��سخ 
مفلو�» بو�ند. گونه ها! «گنا+ نخستين» � �> شكل �فتا�گي يا ضعف 

جسماني، به عنو�� �نحطا� �خلاقي تفسير شد+ �ند. 
�ين تعصبا; �� بچه ها� 8بي به چشم مي خو��. �ين كتا
 معمولاً 
به طو� كامل چاپ نشد+ �ست. قسمت ها! تعليمي #� �� كوتا+ كر�+ �ند، 
�لي حتي �� �ين هيأ; هم يك متن كلاسيك به شما� مي ��� كه ��با�+ 
سمت  به   �# ��لية  كشش  �ست.  پالو�+  با>باني  �ما  �سو�1،   �  
سركو
 �<�# كه  «#� هايي  مي كند:  ��هنمايي   ��  Rتا كر!،  ما��  �ست.  پاكيزگي 
���ند تميز باشند، تميز خو�هند بو� � #� هايي كه #�>� ���ند كثيف باشند، 
كثيف خو�هند بو�. يا�; باشد.» تاR با ملامت نفسي �> هما� نو� �ظها� 
مي كند: «من بايد تميز باشم. من بايد تميز باشم». «تاR مشتا� بو� بر�� 
� ��يا �� ببيند � �� #� #بتني كند.» ��مي كوشد «نا#لو�+» باشد. پشت �ين 
تمثيل ملاQ #��، شباهت هايي بين جست � جو! تاR بر�! يگانگي با ��يا � 
جست � جو بر�! يك پا�چگي موجو� �� ساير فانتز! ها به چشم مي خو��. 
مالد� ��ِ� لوتر+ #مو�، مشتا� يگانگي با �قيانو1 �ست � هميشه مي خو�هد 
با #� يكي شو�. مر�ها! >� با�z سا�، #�>� ���ند تا ��>يست باشند � با 
هرگونه [موجو�!] �! #ميز_ كنند. تاR، شخصيت قصة كينگزلي، مي-

خو�هد بچة #
 باشد؛ يك موجو� ��يايي چها� �ينچي، يك جانو� ��>يست. 
 Rكشش هما� �ست؛ �گرچه شكل �يكتو�يايي #� كمي متفا�; �ست. «تا
��>يست بو�: � بهتر #� كه پاكيز+ بو�... �� �حسا1 مي كر� چقد� ��حت 

�ست كه هيچ چيز ند���، جز خو�_.» 
بچه ها� 8بي، كشش شديد   zبا��� Wسر�سر بحث سي.��. مائلو
#� �� به طرW «فانتز! پرشو�» خاطرنشا� مي سا>�. �� �ين �ثر، نوعي 
«>يبايي شناسي تجربي» � «پويايي سياQ» �جو� ���� (مانلوW، صفحا; 
30ـ29)؛ فهرستي طولاني �> نمو�ها � �شَكاQ گوناگو� حيا; طبيعي كه 
بد�� هدW �� «تنوعي مسرفانه»، فر���ني طبيعي �� جشن مي گيرند � ��بله 
گر�يي �� سر�� � شعفي كه نويسند+ نسبت به #� ها �بر�> مي ���� (��بله يكي 

�> نويسندگا� محبو
 كينگزلي بو�). 
�� �ين �ثر، نوعي �گرگوني �> حيو�� به نبا; � به كاني �جو� ����؛ 
نوعي �جو� غني � تركيبي. بر�! مثاQ، با>�يد تاR �> جزير+ پُلوپر�گموسين، 
�تفا�  ����نه  طو�  به  همه چيز   �#  �� كه  كجا»  هيچ  �يگر  «�نتهاِ!   ��
مي �فتد: «گا� #هن ها �سب ها �� مي كشند، ميخ ها برچكش ها مي كوبند، لانه-
ها! پرندگا� پسرها �� برمي ���ند... ميمو� ها گربه ها �� �صلا) مي كنند.» 
�> «گياها�، سنگ ها �  �> #تلانتيسِ �فلاطو�، مملو  بر�ند��  نسخة سن 
غا�ها! عجيب �ست � هز���� هز�� ماِ� #بي ... كه لباسي �> مخمل سبز � 
مخمل سيا+ � مخمل ��غو�ني پوشيد+ �ند.» همه چيز �� حالتي �> سيلا� � 

�ستحالة �Q �نگيز �ست: 
«�� ... ميمو� ها! #بي � سنجا
 ها! #بي �� �يد... گل ها! #بي [كه] 
به محض �ين كه لمس شا� مي كر�... خو�شا� �� جمع مي كر�ند � تبديل 
به گوله ها! لز� مي شدند... . همه >ند+ ـ >نگوله ها � ستا�گا� � چر� ها � 

گُل ها، �> همه جو� شكل � �نگ >يبا.»
عنا� گسيختة»   � �خلاقي  غير  �> «سلامت  بي نظمي طبيعي،  �ين 
كينگزلي حكايت ���� (مانلوW، صفحة 34). �ين �ثر به عنو�� يك تمثيل، 
به طر>! غير غافلگير كنند+ نوشته شد+ �ست � به همين �ليل نمي تو�ند 
با مقتضيا; �خلاقي سا>گا� شو�. �� �ين متن، «محتو�» تنها مي تو�ند به 
عنو�� نشانة حضو� ��حاني، موجه ��نسته شو�. �� �>���جش با فاني گرنفل 
(1844)، كنيگزلي به محتو� مثل چيز! «مقد1، عظيم، باشكو+» �شا�+ 
كر�+ �ست. «لذ�; حيو�ني ما بايد جشن ها! مذهبي باشد». �> �ين طريق 
«به عياشي يك ��عظ پاكد�من � مقد1 � نابو�! يك نظاR حامي كه 
�گرچه ضعيف به نظر مي �سد، پايد�� �ست � تنها نظاR حقيقي، پي مي-
بريم.» لذ�; جسماني بر�! حفظ مقاصد ��حاني سركو
 شد+ �ند � فانتز! 
كينگزلي «عنصر! ��حاني �� كه >ير ساخت تماR طبيعت جسماني �ست»، 

كشف مي كند. 
«چر� �ين تنو� مسرفانه؟ ... چه �تلاW نير�يي �� هر نظرية سو�گر�يانه 
�> طبيعت [�جو� ����]! ... حقيقتاً توضيح ناپذير �ست �گر #�مي مركز � 
موضو� هستي #� ها باشد... �گر علت ها �� پيد� كنيم، هيچ پاسخي بهتر �> 
#� �مز كهن نخو�هيم يافت كه خد� قانو� عشق �� معتبرترين معنا �� 
نظر گرفته �ست كه مي تو�ند نوعي جها� ��حاني � پا�شاهي بهشت باشد». 

(مانلوW، صفحة 43)
بر�!  فانتاستيك،  عناصر  تعديل   � جر)  كينگزلي،  ���يت  حاصل 
�سيد� به �لهيا; مسيحي �ست كه �� هيأ; «قصة پريا�» ���ئه مي شو�. 
�لبته �عتقا� كينگزلي به «>ما� خوبي كه مي #يد» � «�طمينا� كامل �� به 
�ستاخيز»، به محر�R شد� تماR جا� ها! ناپا� �> �ستگا�! مي �نجامد كه 
لايق نجا; � �هايي نيستند؛ �صلا) ناپذير�ني نظير سياها�، كاتوليك ها 
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� طبقة كا�گر �نقلابي. �شا��; �يدئولوژيكي 
�ين مسئله، كمي به توضيح نيا> ����. �� ميل 
�سو�1 #ميز تاR به «پاكيز+ بو��» ... ميلي 
طبقاتي  �ضعيت  عليه  بر�فر�شتن  قد  بر�! 

�جو� ���� � �ين كه با يك [عشق] �يد+ 
#Q تماR � كماQ كه �� قالب #�مي سفيد 
«>يبا»،   ،+��<  Wشر�� �نگليسي،  پوست، 

بخشيد+  تحقق   �# به  باكر+   � «پا�» 
ثر�تمند،  �ليِ  بگير�:   �� پا��_ خو�  شد+، 

�ختر >مين ��� محلي �� ها�� ���ها�1؛ �لي �� مقاR بئاتريسي 
جديد بر�! ��نتة كامل. 

نسبيت،  مكين،  كينگزلي،  ��نالد،  مك   ،Qكا�� #ثا� 
�� «فانتز! متعالي»  ��لاما�+، كيپلينگ، مو�يس � غير+ 
عرW ها!  كه  ناميد+ �ند  پيچيد+   � غني  بسيا�  جهاني 

ناتو��ليسم �يكتو�يايي �� �� خو� ���� (پريكت، صفحة 235). 
 
�ين �ستعا�z تعالي، هم چنا� تعالي گر�يي منتقد �� نقش بر#

مي كند. �مانس نويسا� � منتقد�� قر� بيستم، �ين #فريد+-
ها! سركو
 گر�يانة فانتز! نويسا� �يكتو�يايي �� ���مه 

���+ �ند.
��بيا;   zبا��� تالكين   .�#  .�# جي.  نظر!  مقالة 

با>گو   �� كينگزلي   � ��نالد  مك   !��# پريا�، 
مي كند � �> عملكر�! جانبد��! مي كند كه 

���يتي كم �هميت تر �> �ساطير مذهبيِ 
 � مرگ  �هايي بخشِ  ��ستا� 

�ستاخيز مسيح ���ئه مي �هد. 
به  پريا�»  «قصة 
خو_»  پايا�  «�لگرميِ 
منتهي مي شو� كه تالكين 

معاني:  به  �نگليسي   ��  Catastrophe )  Eucatastrophe  ��  �#
#مد+ �ست   Rنتيجه، فرجا  ،R(��بيا; ��ستاني) سر�نجا حا�ثه، فاجعه � �� 
ـ فرهنگ هز��+ ـ R) مي نامد. قصة eucatastrophic شكل حقيقي 
قصة پريا� � بالاترين كا�كر� #� �ست. «شا�ماني � �لگرمي #� شكلي 
�> فيض � �حمت �ست كه شكست �� �نكا� مي كند ��ميد��� �ست فرصتي 
بر�! «نگاهي گذ�� به شا�!، شا�! �! فر�سو! �يد��ها! �ين جها�» 

فر�هم كند. (تالكين، برگ � ��خت، صفحه 60)
>مين مياني تالكين، �� ��باQ حلقه ها، نظير سر>مين مو�يس �� 
�مانس �!، موسوR به جنگلي فر�سو� جها? � بهشت مك ��نالد، 
�� كليد طلايي، خا�� �> حيطة �نساني قر�� ����؛ يك قلمر� تخيلي با نظم 
خا| خو� كه �> تعلقا; >ما� تا�يخي يا فناپذير! #>�� �ست. تالكين كا�كر� 
 Qقصة پريا� �� �> سه جنبه مي بيند: با>يابي، فر�� � تسلي (�لگرمي). �� قو
تحقق #�>� � �ضايت جا��يي �� مي �هد. نظريه پر��>�� قصه ها! پريا�، 
همگي بر �ين كا�كر� تسلي بخشِ شگفت �نگيز تأكيد مي كنند. «قصة پريا� 
��با�z مر�R عا�! نيست... #�R ها � حو��� �� فضا! �يگر! جا! ���ند» 
(فر�نتس صفحة 6). نظير �يگر شكل ها! ���يي، كا�كر� قصه ها! پريا� با 

فانتز! ها متفا�; �ست. قصه ها بي طرفانه، خنثي � �> خو�نند+ جد� هستند. 
خو�نند+ به يك ��يافت كنند+ منفعل حو��� تبديل مي شو�. �ين جا مطالبه-

�! �جو� ند��� كه خو�نند+ �� تفسير_ شركت كند. 
هم چنين، �> نظر ساختا�!، قصه ها! پريا� به �هميت يا تأثير كنش 
�عتقا�! ند��ند � به همين �ليل، ���يت ها! شا� «بسته» �ست. حو��� 
بر�! قهرمانا� «�تفا� مي �فتند» � بر�! خو�نند+ تعريف مي شوند � �ين 
كا� �> يك موضع فر�گير � مقتد��نه �نجاR مي گير� � خو�نند+ �� بي چو� � 

چر� منفعل مي سا>�.
��بيا; پريا� مد��، به طر> مشابهي �� #ثا� به ظاهر مذهبي مك 
��نالد � كينگزلي عمل مي كند. فانتز! ها! علمي �خير ��سولا له گوئين كه 
#� ها �� «���� ـ �سطو�+ ها» مي نامد �عدz �هايي �> سطو) فر�! � كيهاني 
�� مي �هند. مانند قصه ها! �مانس، يك «�يگر!» مرمو>، �� سه گانه �_ 
شهر  مي خو��.  شكست  سحر#ميز  طر>!  به   ،Earthsea به   Rموسو
تبديل مي كند.  #�R ��حد  به يك   �� ��ما��  فالك �  �� قهرما�،  ��ها> 
�ست چپ تا�يكي مر� � >�، ��شنايي � تا�يكي، >ندگي � مرگ �� بر 
سيا�Winter z (>مستا�) به هم مي #ميز�. �ين يگانگي ها! معجز+ #سا، 

�كتر جكيل � 8قا� هايد
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شناختي   ���� فر�  نظم  �سطو�+ ها! 
كمك  بي نظمي  نقد  به  كه  هستند 
 (uto شهربا��!  #�ما�  مي كنند. 
(pianism #� ها مستقيماً به تقسيم-

بند! ها يا تناقضا; سوژ+ ها! ���? 
نمي شو�:   Wمعطو �نساني  فرهنگ 
كيهاني  سطحي   �� #� ها  هماهنگي 
� �مز #ميز شكل گرفته �ست. سه گانة 
پرلاند��� سي.�1. لويس، حكايت 
تمثيلي مسيحي �_ موسوR به شير، 
جا��گر � كمد لباq، �مانس ها! 
نظير  ��يت،  �چ.  تي.  �سطايي  قر�� 
همين يك �فعه � پا�شا& 8يند&، 
سه گانة تقليد� �ستيفن ��نالدسو� �> 
 Lord Foul's Bane  � تالكين 
 The Illearth war, the

 pawer that Preserves

همگى �> يك نو� هستند � هم چو� 
بر��  محافظه كا��نه ��  محمل ها� 
عمل  غريز�   � �جتماعى  سركوبى 

مى كنند. 
با �� نظرگرفتن �ين كه فانتز�-

ها� (��گانگى) مر� شلى، �يكنز، �ستيونسن � غير+، ��>شى پى �فكند� من 
(ego) �� �> طريق به چالش طلبيد� صو�; بند� نهايى يك نظم هنر� 
نما�ين، مو�� سؤ�Q قر�� مى �هند، �مانس ها� (يگانگى) له گوئين، لوئيس، 
��يت � غير+ مشكلا; نظم �جتماعى �� �ست نخو��+ باقى مى گذ��ند. 
�يكنز، ��ستايفسكى � كافكا فضايى مى #فرينند كه �� #� ممكن �ست 
چرخش �ست «��ست»، پيامد �ست «چپ» باشد، �لى له كوئين � غير+  
�صر�� ���ند كه ��ست � چپ �� تركيب كنند تا يك چيز شو�. علا�+ بر 
تفا�; #� ها �� #��يش مجد� نقش همز��، �يگر تمايز تماتيك � #شكا� #�-

ها، �ستفا�+ شا� �> �نسا� �نگا�� (تجسيم) �ست. جكيل � هايد، ���كولا 
يا مسخ كافكا عناصر حيو�نىِ ���� �نسا� �� كشف مى كنند: #� چه تصو� 
مى شو� شناخته شد+، به طر> �حشتناكى غريبه �ست. كم تر قصة «پريا�» 
�ضطر�
 #��� هست كه �� جهت مخالف عمل كند � �يژگى ها� �نسانى 

�� �� قلمر� حيو�� بجويد. 
�> ��لتر �� لاما�+، بئاتريس پاتر، ��. ��. ميلنه گرفته تا �يچا�� #��مز 
� جى.  #�. #�. تالكين، نوعى سنت �نسا� گر�يى #>�� �نديشانه #شكا�� گستر�+ 
�ست � با سنت ها� پسنديدz �خلاقى، �جتماعى � >بانى �_ جهانى �> خر1-

ها، ��با+ ها، گرگ ها، خرگو_ ها، ���� ها، مر� ها � hobbit ها �� پوشش 
مى �هد. مز�عة حيو�نا' جو�� ����Q، بر�� بيا� يك تمثيل سياسى، 
به نحو مؤثر� �> حيو�� ها به جا� �نسا� �ستفا�+ مى كند، �لى �ين حكايت-

ها� �مانتيك، بيشتر �حساساتى � نوستالژيك هستند. 
#� ها �يما� چشم بسته به ��>_ ها� �خلاقى �بد� �� تقويت مى كنند 

كه حقيقتاً ��>_ ها� نهفته �� �نسا� گر�يىِ #>���نديشانة منسو� هستند. 

 Qمحبوبيت ��يج هابيت � ��با
نير��  نشانگر  تالكين،   �حلقه ها
�يدئولوژ�   <� كه  �ست  �مانس  سنت 
حاكم حمايت مى كند. تالكين، �لتنگى 
(نوستالژ�) يك جامعةپيشا صنعتى �� 
قبل  به  متعلق  جامعة  ��قع   ��  ،����
فئو��لى   Rنظا  �# بر  كه  نو�من ها   <�
لوحانه  سا�+  مو�>نه ��   �� بو�.  حاكم 
بين صفت با شر برقر�� مى سا>� � با 
��بو;»  عصر  «ما�� گر�يى  به  تنفر 
قر��  بهشت  به  گذشته،  به   � �شا�+ 
جايى  مى كند؛  �جو�  �سطايى �_ 
 �  Rنسجا�  �� ثانو�  جها� ها�  كه 
يكپا�چگى به �جو� مى #��ند. تالكين، 
#كسفو��،  تا�يخى  >با� شناسى  �ستا� 
هم  به   �� >يبايى شناسى   � �خلاقيا; 
يك  كنا�   �� فضيلت  مى �هد:  پيوند 
گفتا� بدجنس >يبا قر�� مى گير� � شر 

�� كنا� يك گفتا� سيا+ >شت. 
 .W� بيا; �نگليسى، با معيا� ها���
لا�نس  �چ.   .�� #ثا�   �� ليويس،   .�#
متوقف مى شو� � با معيا� تالكين، �� 

#ثا� چا�سر پايا� مى پذير�؛ �لبته به غير �> چند �مانس �يلياR مو�يس. 
ميهن  �يدگا+  #ثا�  �ست.  به گذشته  با>گشت   ،+�� تنها  تالكين  بر�� 
ستايانه � خو�كامة ��، به ��حتى � �> طريق «گريختن» �> «#� ها»، شر�يط 
��قعى �� نا�يد+ مى گيرند. �� هم نظير كا��Q، چيزها� ما�� � فيزيكى �� به 
عقب مى ��ند � نا�يد+ مى گير�. هيولاها� ��يايى تالكين، موجو��; پشم 
#لو� � سيا+ ��باQ حلقه ها، به طو� نفر; �نگيز� شهو�نى تصوير شد+ �ند 
 
� تجسم شر مطلق هستند. �� صو�تى كه بر�� بليك، #� ها �بز�� �نقلا

به شما� مى ��ند. 
تالكين،  مو�يس،  ��نالد،  مك  كينگزلى،  «متعالى»  فانتز�  پشت 
لوئيس � غير+، «#�>�� مرگ» قر�� ���� كه قابل تشخيص �ست � به 
عنو�� يك شكل تكر�� شوندz ��بيا; فانتز� شناسايى شد+ �ست. �> #� جا 
كه بيشتر متو� ضالهّ، با �ين كشش (سائقه) مرگ �يالوگ برقر�� مى كنند 
� نير�� شا� �� به طرW فر�پاشى ساختا�ها� سركو
 كنند+ هد�يت مى-
كنند، فانتز� هايى كه محافظه كا�� بيشتر� ���ند، به سا�گى ميل ���ند 
كه «بو��» �� متوقف كنند. �ين #ثا� مشتا� فر�تر �فتن يا فر�� كر�� �> 
�مر   � تخيلى  �مر  بين  تنش >�  مو�جهة  �> مشكلا;  #� ها  �نسا� هستند. 
نها�ين كه �� فانتز� ها� ���يكاQ تر، عرصه �� پيچيد+ � حسا1 �ست، 

�جتنا
 مى كنند. 
*�ين مقاله، ترجمة فصل ششم كتا
 >ير �ست: 

Rosemary Jackson

 Fantasy: The Literature of Subversion,
Routledge, London
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